SECOND SUPPLEMENT TO THE GIBRALTAR

GAZETTE
No. 3465 of 14 April, 2005

LEGAL NOTICE NO. 69 OF 2005.
EUROPEAN COMMUNITIES ACT

THE BURMA (FREEZING OF FUNDS AND ECONOMIC
RESOURCES) (No. 2) REGULATIONS 2005

The Governor, in exercise of the powers conferred on him by section 4(1) of
the European Communities Act, and all other enabling powers, makes the
following Regulations—

Title and commencement.

1. These Regulations may be cited as the Burma (Freezing of Funds and
Economic Resources) (No. 2) Regulations 2005 and come into operation on
the date of the resolution passed by the House of Assembly approving them.

Interpretation.
2.(1) In these Regulations—

“EC Regulation” means Council Regulation (EC) No. 798/2004 of 26
April 2004 renewing the restrictive measures in respect of
Burma/Myanmar and repealing Regulation (EC) No.1081/2000,
as amended by Council Regulation (EC) No. 1853/2004 of 25
October 2004 concerning additional restrictive measures in
respect of Burma/Myanmar, shown in Schedule 2.

(2) The Chief Secretary of the Government of Gibraltar (the “Chief
Secretary”) shall be the competent authority in Gibraltar for the purposes of
the EC Regulation.

Breaches of the EC Regulation.
3.(1) Any person who—

(a) without reasonable excuse commits a breach of Article 6(1) of
the EC Regulation;
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(b)

(©)

commits a breach of Article 6(2) or (3) of the EC Regulation;
or

commits a breach of Article 8a of the EC Regulation,

is guilty of an offence.

(2) Any person who—

(a)

(b)

without reasonable excuse fails to comply with Article 9(1) of
the EC Regulation; or

uses information in breach of Article 9(3) of the EC
Regulation,

is guilty of an offence.

(3) Any person who, except under the authority of a licence granted by the
Chief Secretary under these Regulations, directly or indirectly infringes any
of the following prohibitions in the EC Regulation—

(a)

(b)

(©

(d)

Article 2(a), prohibiting the grant, sale, supply or transfer of
technical assistance related to military activities, and to the
provision, manufacture, maintenance and use of arms and
related material of all types, to any person, entity or body in,
or for use in Burma;

Article 2(b), prohibiting the provision of financing or financial
assistance related to military activities for any sale, supply,
transfer or export of arms and related material to any person,
entity or body in, or for use in Burma;

Article 2(c), prohibiting the participation, knowingly and
intentionally, in activities the object or effect of which is to
promote the transactions referred to in Article 2(a) or 2(b);

Article 3(a), prohibiting the sale, supply, transfer or export of
equipment which might be used for internal repression, as
listed in Annex I to the EC Regulation, whether or not
originating in the Community, knowingly and intentionally, to
any person, entity or body in, or for use in, Burma;
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(e)

03]

(2

Article 3(b), prohibiting the grant, sale, supply or transfer of
technical assistance, related to the equipment listed in Annex I
to the EC Regulation, to any person, entity or body in, or for
use in, Burma;

Article 3(c), prohibiting the provision of financing or financial
assistance related to the equipment listed in Annex I to the EC
Regulation, to any person, entity or body in, or for use in
Burma;

Article 3(d), prohibiting the participation, knowingly and
intentionally, in activities the object or effect of which is to
promote the transactions referred to in Articles 3(a), (b) or (c),

is guilty of an offence.

Requests for authorisation.

4. Any person who, in connection with a request for an authorisation
pursuant to Article 7(1) of the EC Regulation—

(a)

(b)

makes any statement or furnishes any document or information
which to his knowledge is false in a material particular; or

recklessly makes any statement or furnishes any document or
information which is false in a material particular,

is guilty of an offence.

Licences.

5.(1) Authorisation for the transactions set out in regulation 3(3), as
provided for in Article 4 of the EC Regulation, shall in Gibraltar be by way
of a licence in writing granted by the Chief Secretary.

(2) If, for the purpose of obtaining a licence, any person,

(a)

(b)

makes any statement or furnishes any document or information
which to his knowledge is false in a material particular; or

recklessly makes any statement or furnishes any document
which is false in a material particular,
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he is guilty of an offence; and any licence granted in connection with the
application for which the false statement was made or the false document or
information furnished shall be void as from the time it was granted.

(3) Any person who, having acted under the authority of a licence granted
under this regulation, fails to comply with any of the requirements or
conditions to which the licence is subject is guilty of an offence, unless—

(a) the licence had been previously modified by the Chief
Secretary without that person’s knowledge; and

(b) the alleged failure to comply would not have been a failure
had the licence not been so modified.

Information.

6. Schedule 1 to these Regulations has effect in order to facilitate the
obtaining, by or on behalf of the Chief Secretary, of information for the
purpose of ensuring compliance with the EC Regulation.

Penalties and proceedings.

7.(1) Any person guilty of an offence under regulation 3(1), (3), 4, 5(2) or
5(3) or paragraph 2(b) or (c) of Schedule 1 to these Regulations shall be
liable—

(a) on conviction on indictment, to imprisonment for a term not
exceeding two years or to a fine, or both; or

(b) on summary conviction, to imprisonment for a term not
exceeding three months or to a fine not exceeding the statutory
maximum, or both.

(2) Any person guilty of an offence under regulation 3(2) or paragraph 2(a)
or 3(2) of Schedule 1 to these Regulations is liable on summary conviction
to imprisonment for a term not exceeding three months or to a fine not
exceeding level 5 on the standard scale, or both.

(3) Where any body corporate is guilty of an offence under these
Regulations, and that offence is proved to have been committed with the
consent or connivance of, or to be attributable to any neglect on the part of,
any director, manager, secretary or other similar officer of the body
corporate, or any person who was purporting to act in any such capacity, that
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person as well as the body corporate shall be guilty of that offence and shall
be liable to be proceeded against and punished accordingly.

(4) No proceedings for an offence under these Regulations, other than a
summary offence, shall be instituted in Gibraltar except by or with the
consent of the Attorney General.

(5) But subregulation (4) shall not prevent the arrest, or the issue or
execution of a warrant for the arrest, of any person in respect of such an
offence, or the remand in custody or on bail of any person charged with such
an offence, notwithstanding that the necessary consent to the institution of
proceedings for the offence has not been obtained.

Revocation.

8. The Burma (Freezing of Funds and Economic Resources) Regulations
2005 are revoked.
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SCHEDULE 1
Regulation 6
INFORMATION

1.(1) The Chief Secretary (“the requesting authority”) may request any
person in or resident in Gibraltar to furnish to the requesting authority any
information in his possession or control, or to produce to the requesting
authority any document in his possession or control, which the requesting
authority may require for the purpose of ensuring compliance with the EC
Regulation; and any person to whom such a request is made shall comply
with it within such time and in such manner as may be specified in the
request.

(2) Nothing in sub-paragraph (1) requires any person who has acted as
counsel or solicitor for any person to disclose any privileged communication
made to him in that capacity.

(3) Where a person is convicted of an offence under this Schedule of
failing to furnish any information or produce any document, the court may
make an order requiring him, within such period as may be specified in the
order, to furnish the information or produce the document.

(4) The power conferred by this paragraph to request any person to
produce documents shall include power to take copies of or extracts from
any document so produced and to request that person or, where that person is
a body corporate, any other person who is a present or past officer of, or is
employed by, the body corporate, to provide an explanation of any such
document.

2. Any person who—

(a) without reasonable excuse, refuses or fails within the time and
in the manner specified (or, if no time has been specified,
within a reasonable time) to comply with any request made
under this Schedule;

(b) intentionally furnishes false information or a false explanation
to any person exercising his powers under this Schedule; or

(c) with intent to evade the provisions of this Schedule, destroys,
mutilates, defaces, secretes or removes any document,
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is guilty of an offence.

3(1) No information furnished or document produced (including any copy
or extract made of any document produced) by any person in pursuance of a
request made under this Schedule shall be disclosed except—

(a) with the consent of the person by whom the information was
furnished or the document was produced:

Provided that a person who has obtained information or is in
possession of a document only in his capacity as servant or
agent of another person may not give consent for the purposes
of this sub-paragraph but such consent may instead be given
by any person who is entitled to that information or to
possession of that document in his own right;

(b) to any person who would have been empowered under this
Schedule to request that it be furnished or produced or any
person holding or acting in any office under or in the service
of the Crown in respect of the Government of Gibraltar;

(c) on the authority of the Chief Secretary, to the European
Commission or to any of the competent authorities listed in
Annex II to the EC Regulation for the purpose of assisting the
Commission or that competent authority to ensure compliance
with the EC Regulation; or

(d) with a view to the institution of, or otherwise for the purposes
of, any proceedings for an offence under these Regulations.

(2) Any person who, without reasonable excuse, discloses information or a
document in contravention of paragraph (1) is guilty of an offence.
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SCHEDULE 2

Regulation 2

COUNCIL REGULATION [EC) No 798/2004
of 26 April 2004

renewing the restrictive measures in respect of Burma(Myanmar and repealing Regulation (EC) Na
1081/2000

THE COURCIL OF

SUROPEAN [IMICH,

ward o the Treary esrai’ishing the European Com-
< in particular Articles 60 and 07 therent,

Having regard to Counell Common Position 2004i423/CTSE of
26 April 2004 renew g casures i respect of
RurmaMyanmar (1),

Having regard 1o the piopos
Whereis:

b Om 28 Ocraber 1990, the Council, concerced at the
ahsence of progress owards democzatisation and st ke
continuing  violation o hwman rights in Burma)
Myan mpased cestain e VE ITIEANUTES ATIAE
Bulnm,M\":mnnr hy  Common Position 1996633
(TSP (9. In view of continued severs aﬂd systematic
viclrions of b by the B e autlord
and in particular continuing and intensificd repression of
¢ J political rigats, and the failure of thase autheri-

dnd n.;.n'lci\iatios'l.

MEASUIES. agalr
nded sever
Position  2003/29 'F'[Tf- o
hich is due o expie on 29 i\prl. 2004,
Some of rthe restictive measures  imposed  against
Burmatvanmar were implemented at C iy level

by Council Regulation EC Mo 108112000 (4.

@ Inowiew of the currest pel fonin Burmay
Myanrmar, ay winessed by the h‘lm'\'_ of the military
aurhoriies to enter inio sebstantive discussians with (e
demacratic mavement conceming a process leading to
naticnal reconcikaton, resoect for human rigis “and

the continuing dewention of D

i other members of the Matonal League for

and rhe cantinuing serions vinlazions of
chuding the (adure to take
of farced labour in accardance
tioms of the International Labe

Level Tean repurc ol 2001 Common Posi-

A23CESE stipulates thar the THE
measures against the military regioe in Buarma)Myanmar
and those who benelit most from is misrule and those
wha actively frusteate the pracess of tal reconcilia-
tion, tespect for human righes and democracy should he
mia

HD
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For the 7
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1.
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Tranmar
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under the conditicns laid down in thar Treay,

It is desirable to align with rec '\h.l.ln.t the 'J]U\H](J"J'w
concerning the ban on rech fiancing
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these concerning the freezing of funds and economic
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[0 Moo 10812000, which

ures provided for in this
rularion should enter

5 REGLILATION:
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ion, the following definitions
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2. 'funds’ means financial assets and benefits of every kind,
including but not limited to:

(@) cash, cheques, claims on money, drafts, moncy orders
and other payment instruments;

(b deposits with financial institutions or other entities,
balances on accounts, debts and debt obligations;

{e) publicly and privately traded sccurities and debt instru-
ments, including stocks and shares, certificates repre-
senting securities, bonds, notes, warrants, debentures
and derivatives contracts;

{d) interest, dividends or ather incame on or value accruing
from or generated by assets;

fe) credit, right of set-off, guarantees; performance bonds or
other financial commitments:

{f) letters of credit, bills of lading, bills of sale:

(g} documents evidencing an interest in funds or financial
resources;

{h) any other instrument of export-financing:

3. freezing of funds' means preventing any move, transfer,
alteration, use of, access 1w, or dealing with funds in any
way that would result in any change in their volume,
amount, location, ownership, possession, character, destina-
tion or other change that would enable the funds to he
used, including portfalio management:

4. ‘economic resources’ means assets of every kind, whether
tangible or intangible, movable ar immovable, which are
net funds but can be used to obein funds. goods or
SErvices,

3. 'fieezing of economic resources’ means preventing their use
to abtain funds, goods or services in any way, including, but
not limited to, the selling, hiring or mortgaging of them,

Article 2

It shall be prohibited:

fa) to grant, sell, supply or transfer technical assistance related
to military activities and to the provision, manufacture,
mainténance and use of arms and related materiel of al|
types. including weapons and ammunition, military veficles
and equipment, paramilitary equipment, and spare parts for
the aforementioned, directly or indirectly to any person,
entity or body in, or for use in Burma/Myanmar;

{b) to provide financing or financial assistance related to mili-
tary activities, including in particular grants, loans and
expart credit insurance, for any sale, supply. transfer or
export of arms and related materiel, directly or indirectly to
any person, entity or body in, or for use in Burma|
Myanmar,

=

to participate, knowingly and intentionally, in activiries the
object or effect of which is, directly or indirectly, 1o
promote the transactions referred to at points (3} or ().

Article 3

It shall be prohibited:

{a) knawingly and ‘intentionally, to sell supply, transfer or
export, directly or indirectly, equipment which might be
used for internal repression as listed in Annex I, whether or
not originating in the Community, to any natural or legal
person, entity or body in, or for use in Burma/Myanmar:

{b) to grant, sell, supply or transfer technical assistance related
ta the equipment referred to at point (2), directly or indir-
ectly 1o any natural or legal person, entity or body in, or
for use in Burma/Myanman,

=

to provide financing or financial assistance related to the
equipment referred to at point (a), directly or indirectly to
any natural or legal person, entity or body in, or for use in
Burma/Myanmar:

{d) to participare, knowingly and intentionally, in activities the
abject or effect of which i, directly or indirectly, 10
promote the transactions referred to in points fal, (b or (c),

Article 4

1. By way of derogation from Articles 2 and 3, the compe-
tent authorities of Member States as listed in Annex 1 may
authorise:

{a) the provision of financing and financial assistance and tech-
nical assistance related to;

it non-lethal military equipment intended solely for
humanitarian or protective use. or for institution-
building programmes of the United Mations, the Euro-
pean Union and the Community;

(ii) matertel intended for European Union and United
Natians crisis-management operations;
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(b) the sale, supply, transfer ar export of equipment listed in
Annex | intended solely for humanitarian or protective use,
and the provision of financial assistance, financing and
technical assistance related to these transactions.

2. Authorisations referred to in paragraph 1 may only be
granted priot to the activity for which they are requested,

Aticle 5

Aticles 2 and 3 shall not apply to protective clothing,
including flak jackets and military belmets, temporarily
exported to Burma/Myanmar by United Nations personnel,
personnel of the European Union, the Community or its
Member States, representatives of the media and humanitarian
and develog workers and associated | for their
personal use only.

Article 6

L. All funds and economic resources belonging to the indivi-
dual bers of the Government of Burma/My and to
the natural or legal persons, entities or bodies associated with
them as listed in Annex I shall be frozen.

2. No funds or cconomic resources shall be made available,
directly or indirectly, to or for the benefit of the natural or
legal persons, entities or bodies listed in Annex I,

3. The participation, knowingly and intentionally, in activ-
fties the object or effect of which is, directly or indirectly, 10
circumvent the measures referred to at 1 and 2 shall be prohib-
ited,

Aticle 7

1. By way of derogation fram Article (1), the competent
authorities of the Member States as listed in Annex T may
authorise the release of certain frozen funds or ecunomic
resources or the making available of certsin frozen funds or
economic resources, under such conditions as they deem
appropriate, after having determined that the funds or
€CONDMIC resources concerned are;

fa) necessary for basic expenses, including payments for food-
stuffs, rent or mortgage, medicines and medical treatment,
taxes, insurance premiums, and public utility charges;

(b} intended exclusively for payment of reasonable professional
fees and reimbursement of incurred expenses associated
with the provision of legal services:

fe) intended exclusively for payment of fees or service charges
for routine holding or maintenance of frozen funds or
ECONOMIC resources;

(d) necessary for extraordinary expenses, provided that the
relevant competent authority has notified the grounds on
which it considers that a specific authorisation should be
granted, to all other competent authorities and the
Commission at Jeast two weeks prior to the authorisation,

The relevant competent authority shall inform the campetent
autharities of the other Member States and the Commission of
any authorisation granted under this paragraph,

2 Article 6(2) shall not apply to the addition to frozen
accounts oft

{i) interest or ather earnings on those accouls; or

i) payments due under contracts, agreements or obligations
that were concluded or arose prior to the date on which
those accounts became subject to restrictive measures,

provided that any such interest, other earnings and payments
continue to be subject ta Article 6(1),

Article 8

Article 6(2) shall not prevent the crediting of the frozen
accounts by financial institutions that receive funds transferred
by third parties to the account of the listed person or entity,
provided that any additions to such accounts will also be
frozen. ‘The financial institution shall inform the competent
authorities about such rransactions without delay.

Article 9

1. Without prejudice to the applicable rules conceening
reporting, confidentiality and professional secrecy and to the
provisions of Article 284 of the Treaty, natural and legal
persons, entities and bodics shall:

(@) supply immediately any information which would facilitate
compliance with this Regulation, such as accounts and
amounts frozen in accordance with Article 6, to the
competent authorities of the Member States listed in Annex
1l where they are resident or located, and shall transmit
such information, directly or through these competent
authorifies, to the Commission;

(b} coaperate with the competent authwrities listed in Annex 11
in any verification of this information.

L Any additional information directly received by the
Commission shall be made available to the competent authori-
ties of the Member State concerned.

3. Any information provided or received in accordance with
this Article shall be used only for the purposes for which it was
provided or received,

Article 10

The freezing of funds and economic resources or the refusal o
make funds or econemic resources available, carried out in
good faith on the basis that such action is in accordance with
this Regulation, shall not give rise to liability of any kind on
the part of the natural or legal persan or entity implementing
it, or its directors or employees, unless it is proved that the
funds and economic resources were frozen as result of negli-
gence.
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Antice 11

The Commission and Member States shall immediately inform
each other of the measures taken under this Repulation and
shall supply each other with any other relevant information at
their disposal in connection with this Regulation, in particular
information in respect of violation and enforcement problems
and judgeents handed down by national courts.

Aticle 12
The Commission shall be empowered to:

(a) amend Annex 1 on the basis of information supplied by
Member States,

{b) amend Annex 1T on the basis of decisions taken in respect
of the Annex to Common Position 2004/423/CFSF.

Article 13

The Member States shall lay down the rules on sanctions
applicable to infringements of the provisions of this Regulation
and shall take all measures necessary to ensure that they are
implemented, The sanctions provided for must be effective,
proportionate and dissuasive.

The Member States shall notify those rules to the Commission
without delay after the entry into force of this Regulation and
shall naify it of any subsequent amendment

Article 14
This Regulation shall apply:

fa} within the territory of the Community, Including its
airspace;

281

(o) on board any aircraft or any vessel under the jurisdiction of
a Member State;

{¢) 1o any person inside or outside the tetritory of the Com-
munity who is 2 national of a Member State;

{d) to any legal person, group or entity which is incorporated
or constituted under the law of a Member State;

{e) to any legal person, group or entity doing business within
the Community.
Article 15

Regulation (EC) No 1081/2000 is hereby repealed,

Article 16

This Regulation shall take enter into force on the day of its
publication in the Official fournal of the European Union,

Tt shall apply from 30 April 2004

Dane at Luxembourg, 26 April 2004,

For the Coundl
The President
B, COWEN
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ANNEX |

List of equiprment which might be used for internal repression as referred ro in Article 3

The list below does not comprise the articles that have been specially designed or medified for military use.

=

s

=

s

o

@

41,

1

p

=

- Bombs and prenades, other than those specially desipned for militz

-

™

. Helmets providing hallistic protection, anti-rior helmets, anti-rior shields and ballistic shields and specially designed

components therefor,

. Specially designed fingerprint equipment.

. Power contrelled searchlights.

. Construction equipment provided with balliste protecicn.
. Hunting knives.

. Specially designed production equipment to make shotguns,

A ition hand-lnading equip

. Communications intercept devices,
_ Solid-state oprical detectars.
. Image-intensifier wubes,

. Telescopic weapuen sights.

Smooth-hore weapans and relaved ammunition, ather than those specially designed for military vse, and specially
designed components therefor; except:

— signal pistols;

— air- and cartridge-powered guns designed as industrial tocls or humane animal stunners,

Simulators for training in the use of firearms and specially desipned or modified components and accessories
therefor.

v use, and specially designed companents

therefor.

. Budy amnonr, other than those manufaciured 1o military standands or specifications, and specially designed compo-

nents therefor,

16, All-wheel-drive utility vehicles capable of off-road use that have been manufuctured or fued with ballistic protec-

tion, and profiled armour for such vehicles,

. Water cannen and specially designed or modified components thesefor.

. Wehicles equipped with a water cannon.

Vehicles specially designed or modified to be clectnfied to repel boarders and components therefor specially
designed or madified for that purpose.

Aconstic devices represented by the manufacturer or supplier as snitable for riotcontrol purposes, and specizlly
designed components therefor.

Leg-irons, gang-chains, shackles and electricshock belts, specially designed for restraining human beings: except:

— handeuffs for which the maximum overall dimension including chain does not exceed 240 mm when [ocked,

2. Portable devices designed or modifled for the purpose of riot control or self-protection by the administration of an

ncapacitating suhs {such as tear gas or pepper 5, d specially desianed companents therefor,

Portable devices designed or modified for the purpese of riot control er sel-protection by the administration of an
electric shock fincluding electric-shock hatans, electric shock shields, stun guns and electric shack dart guns (1asers))
and components therelor specially designed or modified for thal purpose.

Electromic equipment capable of detecting concealed explosives and specially designed companents therefor;

— TV or X-ray Inspection equipment.

3. Electronic jamming equipment specially desipned to prevent the detenation by radio remote control of improvised

evices and spectally designed components therefor,
devi pecially designed P ts theref
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5
-

W m ke
- 5 5 =

s
[

- Equipment and devices specially designed to initiate explosions by el

trical or non-gleetrical means, including firing

sets, detonators, igniters, boosters and detonating cord, and specially designed components therefor, except:

— those specially designed for a specific commercial use consisting of the actuation ar operation by explosive
means of other equipment or devices the function of which is not the creation of explosions (c.g., car air-bag
inflaters, electric-surge arrestess of fire sprinkler actuators),

- Fquipment and devices designed for explosive ordnance disposal; excepr:

— bomb blankets;
— containers designed for folding ubjects known to be, or suspected of being improvised explosive devices,

. Night vision and thermal imaging eguipment and image intensifier tubes or solid state sensors therefor.

Software specially designed and rechnology required for all listed items,

. Linear cutting explosive charges,

. Explosives and related substances as follows:

— amatol,

— nitrocellulose (containing more than 12,5 % nitropen),
— mitroglycal,

— pentaerythritol teteanitrate (PETI),

— piery] chloride,

nitorphenylmethylnitramine (tetryl),

— 14 b-trinitrotoluene (TNT)

. Software specially designed and technology required for all listed ftems.
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ANNEX I

List of competent authorities referred 10 in Article 4, 7 and 8

BELGIUM

Service public fédéral des affaives étrangires, commerce extésieur et
conpésation au développement

Egmont 1

Rue des Petits Carmes 19

1000 Bruxelles

Direction pénérale des affaires bilatérales
Service 'Asie du sud et de Est, Océanie’
Téléphone (32-2)501 82 74

Service des iransports
Téléphene (32-2)501 37 62
Fax: {32-2)501 88 27

Direttion générale coord: et des affaires

Coordination de la politique commerciale
Téléphone {32-2)501 83 20

Service public fédéral de I'économic,des PMEdes classes moyennes et
de Iénergie

ARE 4 ¢ o division, service des licences

Avenue du Général Leman 60

B-1040 Bruzelles

Téléphone (32-2206 58 16/27

Fax; (33-2)230 83 22

Service Public Fédéral des Finances
Administration de [a Trésorerie

30 Avenue des Arts

B-1040 Bruxelles

Fax 041 32 2 233 74 65

E-mail: Quesfinvragen, tf@minfin fed be

Brussels Hooldstedelijk Gewest —Region de Bruxelles-Capitale:

Kabinet van de minister van Financién, Begroting, Openhaar Ambr en
Externe Betrekkingen van de Brusselse Hoofdstedelijke regering
Kunstlaan 9

B-12100 Brussel

Telefoom: (32-2)20% 28 25

Fax: (32-2)209 28 12

Cabinet du ministse des finances, du budget, de la fonction publique et
des relations extérienres du gouvernement de la Réglon de Bruxelles-
Capitale

Avenue des Arts, 9

B-1210 Bruxelles

Téléphone (31-2209 28 25

Fax; (32-2)200 28 12

Region wallonne:

Cabinet du ministre-président du gouvernement wallon
Rue May, 15-27

B-5 100 Jambes-Namur

Téléphone {32-81)33 12 11

Fax: (32-81)33 13 13

Vlazms Gewest:

— Administratic Buitenlands Beleid
Foudewifnlain 30
B-1000 Brussel
Tel(32-2)553 59 28
Fax (32-2)553 60 37

284

DENMARE

Erhvervs- og Boligstyrelsen
Diahlerups Pakhus
Langelinic Alls 17

DK — 2100 Kebenham @
Tel, (45) 35 46 60 00

Fax (45] 35 46 60 01

Udenrigsministeriet
Asiatisk Plads 2

DK — 1448 Kobenbavn K
Tel. (45) 33 92 00 00
Fax (45) 32 5405 13

Justitsministeriet
Slotholmsgade 10

DK — 1216 Kabenhavn K
Tel. {45) 33 92 33 40
Fax (45} 33 93 35 10

GERMANY

Concerning freezing of funds, financing and fnancial assistance:

Deutsche Bundeshank
Servicezentrum Finanzsanktionen
Postlach

D' — 80281 Miinchen

Tel, (49-89) 2849 3800

Fax (49-89) 350163 3800

Cencemning goods, technical assistance and other services:

Bund, fitr Wirtschafts- und Ausfubrk lle (BAEA)
Frankfurter Serasse 29-35

[ — 65760 Eschbom

Tel. (49) 61 96 908 — 0

Fax (49) 61 96 908 — 300

GREECE

>

Freezing of Assets

Ministry of Economy and Finance
General Directory of Economic Policy
Address: § Nikis Str., 101 80

Athens, Greece

Tel: + 30 210 3332786

Fax: + 30 210 3332810

-

AEEMEYEH KESAAAIGN

Yroupyeio Omovoptes e Dwovopdy
Fevie) Afvon Oovopukiyg Mohimkng
Afvory Nikng 5, ABHNA 101 8¢

Tohs + 300 210 3332784

ok + 30210 3332810

. [mport- Export restrictions

Ministry of Economy and Finance

General Directorate for Policy Planning and Management
Address Karnaroy Str,,

GR- 105 63 Athens

Tel: + 30 210 32864013

Fax: + 30 210 3286404
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B. MEPIOPIEMOL EIZATOION — ESATOION

Ynoupyeio Oucovopias km Owovojikdn

Teviwr] dvar) Eyebaopol km sumyelpuong Mook
Afvon: Kopelipou 1, TK. 105 63

Ativn — Edhic

Ths + 30 210 32864013

Dok + 30 210 3286404

SPAIN

Ministerio de Economia

Direccion General de Comercio e Inversfones
Paseo de la Castellana, 162

E-28046 Madrid

Tel, (34) 913 49 38 60

Fax (34) 914 57 28 63

Direccion General del Tesoro y Politica Financiera

Subidireecion General de Inspeccion y Contral de Movimientos de Capi-
tales

Ministerio de Economia

Paseo del Prado, 6

E— 28014 Madrid

Tel. (00-34) 91 209 95 11

Fax (00-34) $1 209 96 56

FRANCE

Ministére de I'économie, des finances et de lindustrie
Direction pénérale des dovanes et des droits indirects
Cellule embargo — Bureau E2

Tel: (33) 1 44 74 48 93

Telécopie: {33) 1 44 74 48 47

Ministére de 'économie, des finances et de lindustrie
Direction du Trésor

Service des affaires européennes et intermationales
Sous-direction E

134, rue du Bercy

75572 Paris Cedex 12

Tel: {33) | 44 87 72 85

Télécopie: (33) 1 53 18 96 37

Ministére des Affaires étrangéres

Direction de la coopération europdenne

Sotis-direction des relations extérienres de la Communausé
Tél: (33) 1 43 17 44 52

Télécopie: (33) 1 43 17 56 95

Direction générale des affaires politiques et de sécurité
Service de Ia Politique Etrangdre et de Sécurité Commune
Tel: (3%) 14317 45 16

Télécopie: (33} 1 43 17 45 84

IRELAND

Central Bank of ireland
Financial Markets Department
PO Box 559

Dame Street

Dublin 2

Tel. (353-1) 671 66 66

Fax, (353-1) 671 65 a1

Department of Forelgn Affairs
Bilateral Economic Relations Division
0 St Stephen's Green

Dublin 2

Tel (353) 1 408 21 53

Fax. (353} 1 408 20 03
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Department of Enterprise, Trade and Employment

Export Licensing Unit
Block C

Earlsfort Centre

Lower Hatch 5t
Dublin 2

Tel, (353) 1631 25 34
Fax {353} 1 631 2562

ITALY

Ministero degli Affari Eseri

Piazzale della Famesina, 1 — 00194 Roma
D.G.A.0. — Ufficio It

Tel {39) 06 3691 3820

Fax, {39) 06 3691 5161

LLAMA

Tel. (39) 06 3691 3605

Fax, (39) 06 3691 8815

Minisiera dell Economia ¢ delle finanze
Dipartimento del Tesoro

Comitate di Sicurezza Finanziaria

Via XX Settembre, 97 — 00187 Roma
Tel. {39) 06 4761 3942

[ax. (3%) 06 4761 3032

Ministero della attivitaproduttive
Direzione Generale Politica Commerciale
Viale Boston, 35 — 00144 Roma

Tel. (39) 06 59931

Fax. {39) 06 5964 7531

LUXEMBOURG

Ministére des Affaires Errangéres

Direction des relations économigues internationales

6, rue de la Congrégation
L — 1352 Luxembourg
Tel. (352) 478 23 46
Fax (352} 22 20 48

Ministére des Finances

3, rue de la Congrégation
L — 1351 Luxembourg
Tel, (352) 478-2712

Fax (352) 47 52 41

NETHERLANDS

Centrale Dignst voor In- en Ultvoer
Postbus 30003

9700 RD Groningen

Tel {31-50) 523 9] &3

AUSTRIA

Bundesminisierivm fiir Wirtschafl und Arbeit
Abteilung €f2/2

Stubenring 1

A-1010 Wien

Tel. (43-1) 711 00

Fax (43-1) 711 00-8386

Oesterreichische Nationalbank
Otto Wagner Platz 3,

A-10%0 Wien

Tel. (01-4041043 1) 404 20-0
Fax (43 1) 404 20 — 73 99

Bundesministerium fiir Inneres
Bundeskriminalamt

Josef Holaubek Matz 1
A-1090 Wien

Tel (431) 313 45-0

Fax: {43 1) 313 45-85290
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PORTUGAL
Ministério dos Negdcios Estrangeiros
Direccdo-Geral dos Assuntos Multilaterais
Largo Rilvas

P —1350-179 Lishoa

Tel (351) 21 394 60 72

Fax (351} 21 394 60 73

Ministério das Finangas

Direccio Geral dos Assuntos Furopeus e Relagdies Intemnacionais

Avenida Infante D. Henrique, no 1. C 2o
P— 1100 Lishoa

Tel. (351} 21 882 32 40/47

Fax (351) 21 882 32 4%

FINLAND

Ulkoasiainministesia {Utrikesministeriet
PLIPB 176

UL o1 Helsinki/Helsingfors

Tel, (358 0 16 05 59 00

Fax (358} 9 16 05 57 07

varstninisteriet

Etelzinen Makastinikatu §
06731 HelsinkifHelsingfors
PLIPB 31

Tel (358) 9 16 08 81 23
Fax (358) 0 16 08 81 11

SWEDEN

Inspektionen for strategiska produkter (1SP)
Box 70 252

107 22 Srackhalm

Tel. {#6) 8 406 31 Q0

Tax (46} & 20 3] 00
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Regeringshanslier
Utrikesdepartementet
Rattssekretariatet for EU-frigor
103 39 Stockholm

Tel. (46) 8 405 10 00

Fax (46) 8 723 11 76

Finansinspektionen
Box 6750

5 — 113 &5 Stockholm
Tel. (46} 8 787 80 00
Tax (46) 8 24 12 35

TIMITED KINGDOM

Sanctions Licensing Uniz

Export Contrel Organisation
Department of Trade and Industry
4 Abbey Orchard Street

London SW1P 2HT

United Kingdam

Tel. (44) 20 7215 0594

Fax (44) 20 7215 0593

HM Treasury

Financlal Systems and International Standards
1, Horse Guards Road

London 3W1A 2HQ

United Kingdom

Tel. (44-207) 270 5977

Tax (44-207) 270 5430

Bank of England
Finarcial Sancrions Unit
Threadneedle Sireet
London EC2R 8AH
United Kingdom

Tel, (44-207) 601 4607
Fax {44-207} 601 430%
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ANNEX 1l

List referred to in Article 6

STATE PEACE AND DEVELOPMENT COUNCIL {SPDC)

Name Functicn Date of hirth Spouse Chlldrim Grand-children
Senior General Than Chairman 0102.1933 Kyaing Kyaing Thandar Shwe, Thidar Hiun,
Shwe Khin Pyane Shwe Nay Shws Thway Aung
Aye Aye Thit Shwe (s} Pho La Pye,
Pho La Lon

Vice-Senior Genersl  Vice-Chalrman 25121937 Mya Mya Saa Nandar Aye
Maung Aye
General Khin Nyunt Prime Minister 11.10.1939 Khin Win Shwe Ve Naing Win,

(6.10.1940) Zaw Naing Oo,

Thin Le Le Win

Gen Thura Shwe Mann  Chief of S1aff, Coordi- Khin Lay Thet Toe Naing Mann
nator of Special {wife-Zay Zin Latg),
Diperations (Army, Aung Thet Mann Ko
Navy and Air) Ko,

Shwe Mann Ko Ko

Lt-Gen Soe Win Secretary 1 Than Than Nwe

Le-Gen Thein Sein Secretary 2 Adjutant Khin Khin Win
General

Lt-Gen Thiha Thura Tin - Quartermaster- Khin Saw Huin

Aung Myint Oo General

Li-Gen Kyzw Win Chief of Armed Forces San Sin Yee
Training

Lt-Gen Tin Aye Chief of Military Kyi Kyi Oha
Ordnance, Head of
UMEEH

Lt-Gen Ye Myint Chief of Bureau of Tin Lin Myint Theing Ye Myint,
Special Operations. 1 (25.1,1947) Aung Zaw Ye Myint,
{¥achin, Chin, Kay Khaing Ye Myint
Sagaing, Magwe,
Mandalay)

Lt<Gen Aung Hrwe Chief of Bureau of Khin Hnin Wai

Special Operations 1
(Kayah, Shan)

Lt-Gen Khin Maung Chief of Bureau of Maslar Tint
Than Special Operations 3

(Pegu, Rangoon, [rre-

waddy, Arzkan)

Li-Gen Maung Bo Chicl of Bureau of Khin Lay Myint
Special Operations 4
(Karen, Mon, Tenas-
serim}
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Matte

Maj-Gen Myint Swe

Maj-Gen Ye Myint
Ma|-Gen Thar Aye
Maj-Gen Maung Maung
Swe

Maj-Gen Myint Hiaing
Maj-Gren Khtin Zawe

Maj-Gen Khin Mivng
Myint

Maj-Gen Thura Myiat
Aung

Brig-Gen Ohn Myint

Maj-Cen Ko Ko

Maj-Gen Soe Naing

Maj-Gen Maung Oo

Name
Col Wai Lwin
Brig-Gen Nay Win
Col Tin Maung Ohn
Brig-Gen San Turi
Brig-Gen Hla Myint

Brig-Gen Myint Swe

Comiand

Rangoon

Central-Mandalay
Division

North Western-
Sagaing Division

North- Kachin State

North Eastern- Shan
State (North)

Triangle. Shin State
(East)

Eastern- Shan State
{South)

South Eastern- Mon
State

Coastal- Tenasserim
Division

South- Pegu Division

South Western- Irra-
waddy Division

Western= Arakan State

Commmand
Rangoon
Central
North-Western
Northern
Morth-Eastern

Triangle

REGIONAL COMMANDERS

Dz of birth

Spouse Children

Khin Thet Heay
Myat Ngwe

Wai Wai Khaing

Tin Tin Nwe Ei Thet Thet Swe,

Kaung Eyaw Swe

Khin Thant $in

Khin Pyane Win Kyl Tha Khin Zaw,

Su Khin Zaw

Win Win Nu

Than Than Nwe

Nu Nu Swe

Sat Nwan Khun Sum

Tin Tin Lant

Nyunt Nyunt Oo

DEPUTY REGIONAL COMMANDERS

Dite uf bizth

Spouse Childrn
Swe Swe Oo Wai Phyo, Lwin

Yamin

Nan Aye Mya

Tin Sein
Su Su Hlaing

Mya Mya Ohn Khin Mya Mys, Wu
Hmone Swe (husband-
Soe Thu)
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CGrand-children

Grand-children
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Name

Col. Win Myint

Brig-Gen Myo Hia

Col Hone Ngsing

Brig-Gen Thura Maung
D

Brig-Gien Tint Swe

Col Tin Hiaing

Name

U Than Shwe

Maj-Gen Theln Swe

Maj-Gen Nyunt Tin

Brig-Gen Pyi Sone

Maj-Gen Saw Tun

Maj-Gen Hray Oo

Maj-Geri Kyi Aung

U Than Aung

Maj=Gen Tin Hut

Brig-Gen Lun Thi

Maj-Gen Hla Tun

U Win Aung

Comttiand

Eastern

South-Eastern

Coastal

Southern

South-Western

Western

Mirestry

PM's Office

PM's Office

Agriculture & Irviga-
tion

Commerce

Construction

Cooperatives

Culture

Education

Electric Power

Energy

Finance & Revenue

Foreign Affairs

Date of birth

Date of birth

Khin Hnin Aye

Nan Myint Sein

Khin Thaung

MINISTERS

Spouse

Yin Yin Mya
Mya Theingi

Khin Mya Qo

Aye Pyay Wal Ehin

Myint Myint Ko
Hi Ni Win
Khin Khin Lay
Win Shwee

Tin Tin Nyun

Ehin Mar Aye

Ehin Than Win

San Yon

289

Chilidren

Ye Min (1) Ye Kyaw
Swear Swe (wife- Su
Mon Swe)

Children

Kyaw Myo Nyun,

Thu Thu Ei Han

Kalyar Pyay Wai Shan,

Pan Thara Pyay Shan

Mya Sein Aye,

Zin Maung Lun {wife-

Zar Chi o)

Su Nyein Aye,
Thaung Su Nyem
{wife- Su Su Soe
Pyurt)

Grand-childrem

Cimand-chilifren
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Nae

Brig-Gen Thein Aung

Prof. Dr. Kyaw Myint

Cal Tin Hlaing

Maj-Gen Sein Hewa

U Aung Thaung

Maj-Gen Saw Lwin

Brig-Gen Kyaw Hsan

U Tin Win

Brig-Cen Maung
Maung Them

Brig-Gen Ohn Myint

U S0e Tha

Col Thein Nyt

Maj-Gen Aung Min

Brig-Gen Thura Myint
Miung

U Thaung

Brig-Gen Thura Ave
bying

Ministry

Forestry

Health

Home Affairs

Hoth the Ministry of
Immigration & Popu-
lation and the
Ministry of Social
Welfare, Refief &
Resettlement

Industry 1

Tndustry 2

Information

Labour

Livestock & Fisheries

Mines

National Planning &
Economic Develop-
ment

Progress of Border
Areas & National
Races & Development
Affairs

Hail Transportaticn

Religious Affairs

Science & Technology

Sposts

Dyt of bith

Spouse

Ehin Hray Myint

Nilar Thaw

Khin Hla Hia

Khin Aye

Khin Khin Yi

Moe Moe Myint

Kyl Kyl Win

Khin MNu

Myint Myint Aye

San San

Kyu Kyvu Win

Kyin Khaing

Wai Wai Thar

May Kyi Sein

Aye Aye
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Children
Py Aung,
Pyl Aung

May Ehin Tin Win Nu

Maung Thet Nuing
O,

l-[a;mg Min Thet Qo

Kyaw Myat Soe (wife-
Wel Wei Lay)

Aung Kyaw Soe (wife-
Su Su Sandi),
Zin Myint Maung

May Linn

Grand-chiliren
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Natiie

Brig-Gen Thein Zaw

Maj-Cen Hla Myint Swe

Name

Brig-Gen Khin Maung
U Ohn Myint

Brig-Gen Aung Tun
Brig-Gen Myint Thein

Brig-Gen Sve Win
Maung

Brig-Gen Khin Maung
Win

Maj-Cen Aung Hlaing
U Myo Nyut

Cal Aung Myo Min

1 Myo Myint
Brig-Gen Than Htay
Col Hla Thein Swe

1 Kyaw Thu

1 Khin Maung Win

Brig-Cren Tin Naing
Thein

Ministy

Both the Ministry of
Telecom-munications,
Post & Telegraphs and
the Ministry of Hotels
& Toutism

Transport

Mindstry
Agriculture & lrriga-

tion

Agriculture & Irriga-
tion

Commesce

Construction

Colture

Defence

Diefence

Edusation

Education

Electric Power

Energy

Finance & Revenue

Foreign Affairs

Foreign Affairs

Forestry

Dute of birth Spase Children

Mu Mu Win

San San Myint

DEPUTY MINISTERS

Date of birth Spouse Chiliren
Thet War
Mya Than

Myint Myint Waf

Soe San
15.08.1949 Lei Lei Kyi
Khin Swe Soe Ehin Swe Win Ko,
(Director General of — Myo Zin, Myo Hiwe
Coop Dept)
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Grand-children

Grand-thikden
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Name

Prof. Dr. Mya Oo

Gen Phone Swe

Brig-Gen Aye Myint
Ku

U Mauny A

Drig-Gen Thein Tun
Brig-CGen Kyaw Win

ol Khin Manng

Prig-Gen Aung Thein

U Thein Sein

lirig-Cien Win

L Aung Thein

en Than Tun

Thizra U Thaung Lwin

Brig-Gen Thuri Aung
o

1 My Hin Nge

Ministy

Health

Heme Affals

Hextels & “Towrism

migration & Papu-
Lz

Lradhaley 1
Industry 1

[ndustey 2

Infermation

Infermaticst

Labous

Livestock & Fisheries

Kines

Progress of Border
Areas & Nationz|
Races & Development
Affairs

Bail Transportation

Heliginus Allalrs

Sclence & Technology

Deate of i

Chlldren

Speuse

Tin Tin Mya

Fhin Sore Myint

Mi M Wi

Tim Tin Nae

Ehin Ehin Wai Thein Aung Thaw

{wrife- Su Su Chol

Fhin My San

Byint Myint Yes
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Name

Dr. Chan Nyein

Brig-Gen Kyaw Myint

Brig-Gen Maung

Maung

U e Than

Col Nyan Tun Aung

Mame

Viee Admiral Maung
Maung Ehin

Lt-Gen Tin Tun

Li-Gen Tin Hla

UKo Lay

U Aung San

U Win Sein

Minisery

Science & Technology

Soclal Welfare, Relief
& Resettlement

Sports

Both the Ministry of
Transport and the
Ministry of Rail Trans-
portation

Transport

Fupction

Dreputy Prime Minister

Deputy Prime Minister

Deputy Prime Minister
and Minister for Mili-
tary Affairs and Quar-
eemaster General

Miniscer at the PMs
Office:

Minister for Coopera-
tives

Minister for Culture

Date of birth Spouse Children Grard-children

Ehin Aye

Cha Che Tun

FORMER MEMBERS OF GOVERNMENT

Dhare of birrh Spose Children Girand-children
15111929
28.03.1930
Khin Ehin San Min,
Than Han,

Ehin Thida (husband:
Zaw Hrun Oo 2nd

Secretary, Son of late
Sec 2 Lt-Gen Tin On)

10.10.1940 Kyauklyi
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Mame Function Date of Birth Spouse Children
U Khin Maung Thein Minister for Finance & Su Su Thein Drywar Thein
Revenue (25.12.1960),

Thawdar Thein
(06.03.1058),
Maung Maung Thein
(23.10.1943),

Ehin Yadana Thein
(06.05.1988),

Marlar Thein
(25.02,1965),

Hnwe Thida Thein
{18.07.1966)

Maj-Gen Ket Sein Minister for Health Yin Yin Myint

U Saw Tun Minister for [mmigra-
tion & Population

Col Thatk Tun Deputy Minister for Wwe Nwre Kyi Myo Win Thak,
Forestry Ehin Sandar Tun,

Khin Nge MNge Tun,

Khin Ayr Shwe Zin

Tun
HrigGen D O Abel Minister at the SPDC Khin Thein Mu
Chairman's Office
U Ban Aung Minister at the PM's Nyunt Nyunt Lwin
Office
Lt-Gen Tin Ngwe Minister for Conpera- Khin Hla
ves
L-Gen Min Thein Minister at the SPDC Ehin Than Myint
Chairman’s Office
U Aung Bhin Minsster for Religious in Yin Nyunt
Affaes
U Hset Maung Deputy Minister at the May Khin Kyi Set Aung
SPDC Chairman's
Office
U Tin Tun Deputy Minister for
Energy
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Name

Bng-Gen Than Tun

U Soe Nywnt

U Eyaw Tin

U Hlaing Win

U Aung Phone

Name

Lt-Col (Retd } Khin
Maung Lait

Capt, {Retd) Heay Aung

Mathe
Rear Admiral Soe

Thein

Li-Gen Myat Hein

Capt Nyan Tun

Brig-Gen Hlz Shwe

Col Khin Soe

Functiom

Dieputy Minister for
Finance & Revenue

Deputy Minister for
Culture

Deputy Minister for
Development of
Border Areas &
National Races

Dieputy Minister lor

Social Welfare, Relief

& Resettlement

Minister for Forestry

Functiot
Director General at

Hotels & Tourism
Directorate

Managing Director at
Myanmar Hotels and
Tourism Services

Funetior
Commander-in-Chief

(Navy)

Comminder-in-Chief

Chief of Staff (Navy)

Deputy Adjutant
General

Deputy Adjutant
General

Doate of birth Spoust Chilirm
20.11.193% Khin §itt Aye Site Thewe Aung
{14.9.1943) (10.7.1977) wife=
Thin Zar Tun,
Sitt Thaing Aung
{13.11,1971)

OTHER TOURISM RELATED APPOINTMENTS

Dae of birth Spouse hildfren

Win Kyi Tun Min Latt
{06.02.1960)

MINISTRY OF DEFENCE SENIOR OFFICERS

Date of birth Spous Chailidren

Khin Aye Kyi

Hewe Hiwe Nyunt
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Grand-children

Gramd-chikden

Nyan Min Latt
(29.4.1997),
Shane Min Laty
(10.5.2000)

Giramd-childen
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Namg

Maj-Gen Soe Maung

Brig-Gen Thein Heaik

Maj-Gen Saw Hla

Cal Sein Lin

Brig-Gen Kyl Win

Brig-Gen Than Sein

Brig-ren Win Hlaing

Maj-Gen Khin Aung
Myint

Maj-Gen Moe Hein

Brig-Gen Than Maung

Erig-Gen Aung Myint

Belg-Gen Than Hray

Brig-Gen Khin Maung

Tint

Maj-Gen Hsan Hsine

Maj-Gen Win Myint

Maj-Gen Aung Kyi

Brig-Gen Nyan Win

Function Drate of birth St Children

Judge Advocare
General

Inspector General

Provost Marshal

Director of Ordnance

Director of Artillery &
Armour

.0, Defence Services Rasy Mya Than

Director of Procure-
ment

Director of Public
Relations & Psycholo-
gical Warfare

Commandant,
National Defence
College

Director of Peoples’
Militia & Frontier
Forces

Direcror of Signals

Direcsor of Supply &
Transport

Directar of Security
Printing Works

Military Appointments 1951 Okkar San Sint

General

¥hin Ma Lay

Deputy Chief of
Armed Foroes
Training

Dieputy Chief of
Armed Foroes
Training

Thet Thet Swe

Deputy Chief of
Armed Forces
Training
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Gnand-cheildran
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MEMBERS OF THE QFFICE OF THE CHIEF OF MILITARY [NTELLIGEMCE [QChI)

Name Functian

Spouse

Maj-Gen Kyaw Win Vice Chicf of bilitary
Inielligencs

Adrinistratinn

Iraiziing
Hrig-teen Thein Swe Iaterational Relations 5 yat Swe
amin Htin
Brig-Gen Kvaw Han Science & Technalogy
Brig-Gen Than Tun Folitics & Counter
Tateliigernee
ol Hin Sin Depuzy
Ll Tin His Dreputy
Belg-Gen Myint Zaw Barder Security &

Incellipence

Brig-Gen Kyaw Thein

thiie Mattonalities &

Col San Puint

MILITARY QFFICERS RUNNING PRISONS AND POLICE

Mame Funzrion atz of hirtit Apousz Children
ol Ba Myint Direcior General ol
the Prisons Dept.
(M of Home

UNION SOLIDARITY AND DEVELOPMENT ASSOCLATION (LSDA)

e Function Patc of birth S

Brig-Cen Auny Thein or & Chalzran of Fhin San Mwe Thidar My
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Natme

U Ehia Shwe

U Aug Ko Win (a)
Sapa Kyanng

U adk Tun

Myint Maing iz}
Seeven Lawe

7 Hray Myine

1 Kyuw Win

LI Win Aung

Tumctiom Dtz of birh Epouse

Vica Mayor of YCDC Ehin Nyunt Mysing

[CEE Member)

PERSONS WHI

Business D of bt Spouss
Zaykabar Co. 21.01.1952 San San Kvwe
Kanbawzz Bank Nan Than

ik snd 211001545

0310t

Asia Warld Co, g Seng Hong

Yuzara Co. 06,02, 1955

Hion LEOT. 1964
Shwe Thanlwin

Teading Co,

IFgon Internat 001953
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Tangon

e

Malng Win Far

MIFTT FROM GOVERNMENT FCONOMIC POLICIES

1230
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ONOMIC ENTERPRISES

Mazme Fun:tin Epouse Chéldnen mand-childen
Col Myint Aung
el Myo My

ol {Retd) Thane Zin

Col Sung San

Cof Ye Hiut
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COUNCIL REGULATION (EC) No 1853/2004
af 25 Ocrober 2004

concerning additionl restrictive measures in respect of Bur

and

P

{EC) No 7982004

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN URKION,

: the Treaty cstablishing  the T
Conmmeniy, and in pamicelar Articles 60 and 301 theesel,

A o Conneil Commen Prsition 2004/ 7 300CFSP of

25 Qctader 2004 on additional restrictive messures agains
B M and  amending Common Positi
00441

HNaving regard 1o the propoess? from the Commission,

Whereas;

Cn 28 Octoher 1996, the Couneil, concermed a1 the
absence of progress lowards democeatisaion and at the
continuing viclation of human dgats in BurmaMyanmar,
imposed  certain  pestrictive. measures againsl L'urrna,'
Myanmar by Common Positon | 996/633) A
wiew ol the continuing severe ind sﬁtcmanr vind 5

of hur rlgits by the Hurmese authorites, and in
particulier the continuing and intensified repression ol
tivil and p | vigas, and the filove of [qu s“th'\-

iries 1o take rowards demacracy and
the restrictive messures apainst BurmalMyanmar ha\‘:
sequenily bren extended severl 3

ive imessures impesed againat Bu.m"d)ﬂn'l
bave Deen mplr'nr'nmi At Communine lovel by Counci

Regulatian 9E/I004 of 26 April 2004
reteveing L IHEsITES I respest
BurmalSiyans repealing  Rogulatien

No 10312000

In view ol the correnr political sitation in Pug
Myanmar, a5 withessed by the failure of the milian
authorities Lo rlesse Daw Aung San Suu Kyi and arber
members of the Nariona. Lesyue for Demneracy (NLDY a5
well as other political detainess, and the fibure w0 allow 2

e [.lgr 17 af this ed.tlon of e 0 Jamml

orL

T
.uncndc: Ly

4

i3

HAY ADOPTED THIS REGUL AT

genuine and open MNatonal Convenricn, ax
the continued harassment of ML
i Commeon I

priens the restrictive
vespecl  of  Burny
Myanmar by Comman Posiivn 2ﬂ|}<l-f)’a,'C[‘5P o
intlude, inter alia, @ probibition on mekng ncial
loans or credits availahle o, and on acquiving or
cxtending a participation m. burmese stare-cwned enter-
prises: o osuch prohibiian should not afea (he
execulion of relared ol i [rom existing
contracts  of SETLEIMENLS
CONEACEs or agrecments
Regulations o the tenewaal of existing cono
agreements afler o cxpication should e pros
alter the encry inta foree of this Regulation,

ul this
ar
e

-

These weasures fall within the scope of the Teeaty aml,
therelare, in arder 1o avoid any distonion of compe-
titinn, Ca ity egisiati ry tn implement
thern a5 far 25 the Community s concerned.

I wrder to cosue that lh{. measures provided for in this
R"gLIu”D“ are elfec Regulitivn should enter inte
fioree on the day of its publ

Ho FORI2004 should he

ar

Repulatian (G0)

il

Ao

A
Repulatiun (EC) Mo 79802004 is harehy amended as follnws;
L the following Arricle shall be inserted

300

1. The fallowing shal be prohibieed:

G the granting of any fnancial los
state-owned SRIETprises s sty
acquisition: of bomds, certificates of deposit, warmnt or
debentures, by these enterprises,
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i) the acquisition or extension of a participation in
Burmese state-owned enrerpriscs as listed i Annex 1V,
including the acquisition in full of such encerprises and
the acquisition of shares and securities of 4 ps ating
nALE.

1 The participation, knowingly and intentonally, in
activities, the objecr or coffecr of which i direcdy or
indirectly, 1o circumvent the provisions of paragraph 1
shall be prohibited.

3. Paragraph T shall be withour prejudice ro the execution
of tade contracts for the supply of goads or services on
usual commercial payment conditions and the usual supple-
mentary agreements in comnection with the execution of
these conttacts suck as export credit insurances.

4. The prowisions of paragraph shall be without
prejudice to the execution of an obligation arising from
contracts or agreements conchuded before the entry o
farce of this Regularion.

5. The prohibition o paragiaph 1) shall not prevent the
extension ol a participation in Burmese Statc-owned enter.
prises as fisted in Annex TV, if such extension & compulsory
under an agreement concluded with the Burmese State-
awmed enterprise conterned belore the entry into force of
this Regulation. The relevant o autharity, as listed

in Annex I, and the Commission shall be informed prior 1o
any such mansaction. The Commission shall inform the
carpetent authorities of the ather Member Stales

Article 12 shall be replaced by the fallowing:

“Article 12

The Commission shall be empuwered to:

{#) amend Annex Il on the basis of information supplied by

Member

b} amend Annexes T and [V on the hasis of declsions
mien in respect of Annexes [ and 0 te Common
123(CFSP a5 amended by Common

FPosition 20047 30/CFSP, )

) O] L 323, 2610.2004, p. 177

3. The Annex set out in the Annex hereto shall be added,

Artigle 2

This Regulation shall enter into force on the day of its
cation in the Offidal foarnal of the Furapear Union,

This Regularion shall be binding in its entivety and divectly applicable in all Member States,

Dene at Luxembuury, 25 Cetober 2004,

Far the Councll
The President
B VERDIONK
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ANMEX

ANMNEX TV

List of Burmese State-owned enterprises referced o in article 8 {a)

Marme

Addsess

[ UNION OF MYANMAR ECONOMIC HOLDING LTD

[UMION BMYANMAR
HOLDING LTD

ECONOMIC

A MANUFACTURING

L. MYANMAR RUBY ENTERPRISE

2 MYANMAR DMPERIAL JADE CO.

3 MYANMAR RUBIER WOOD O,

FANMAR

4. h PINEAFFLE
PROCUCTION

UICE

CLEAM  DRINKING

6. SN MIN (KING ELEPHANTS)
CEMENT FACTORY (KYALXSE)

7. TAILORING SHOP SERVICE

8 NGWE FPIN LE (SILVER SEA)
LIVESTOCK ~ BREEDING ~ AND
FlS Y €O,

9. GRANITE TILE FACTORY
(EYAIETO)

10, S0AF FACTORY {PALING)

B. TRADING

1. MYAWADDY TRADING LTD

. SERVICES

1. MYAWADY BANK LTI

2. BANDOOLA TRANSPORTATION
s

ABANDOOLA ROAD,
ET.

YANGON

| 2426, IND FL, SULE PAGODA ROAD,
TANGON
MIDWAY BANE BUILDING)

24[16, IND) FL, SULE PAGDDA ROAD,
YANGON
MIDWAY BANE BLILDING)

HA,
| MINE,
TANGON

L35{191 MAHARAKDOOLA ROAT,
CORNER OF 20TH 51 T,
TANGON

1083, SHWE TAUNG CYAR ST. DNDUSTRIAL
ZONE 1,

WARD
SOUTH DAGON T2,
TANGON

L8{19] MAHABANDIOOLA ROATD,
CORNER OF 50TH STREET,
YANGON

TRYMIET MAHARANDOOLA REOAD,
CORNER OF 50TH STREET,
YANGON

YANGON

26 SULE PAGODA ROAD,
| YANGON

399, THIRL MINGALAR ROAD, INSEIN TSP,
YANGON

ANDJOR

PARAMI ROAD,

SOUTH OKRALAPA,

FANGON
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MAJ-CEN WIN
DIRECTOR

NG, MANAGING

COL MAUNG MAUNG A
DIRECTOR

ANAGING

| COL MYINT AUNG, MANAGING DIRECTOR
|

BRIG-GEN WIN HLAING AND U TUN KYR
MANAGING DIRECTORS

COL MYQ MYINT, MANAGING DIRECTOR
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e

Addsess

| ame ol Direcear

3 MYAWADDY TRAVEL SERVICES

[

- WAWADAY HOTEL AND TRAVEL
CES

SER

MYAWADDY AGRICUL
SERVICES

AR AR [POWER)
CONSTRUCTION SERVICES

JOINT VENTURES AND SUBSITIARIES

AL MANUFACTURING

MYANMAR SECAL INTE
TIZNAL 1TD

3 MYANMAR DAEWOO [NTERNA-
TIOM AL

REYTHMAN OF
MYANMAR PRIVA

MALL

- MYANMAR BREWERY L1112

MYANMAR POSCO ST

BAYANMAR MO
LTD

-

RERGER PAINT MANUFACTURING
C0.LTD

o=

THE FIRST ALUTOMOTIVE COu LTD

MERCURY RAY MANUFACTURING
LT

L MYANBAR WA P INTERNA
TICHAL LTD

24-26, SULE PAGODA ROAD,

FANGO!

AN TER
YANGON

LES/191 MAHATANDOOLA ROAD,
CORMIR OF 30TH STREET,
YANGON

129151 MAHARANDOOLA ROAT,
CORNER OF SOTH STREET.
TANGON

TYAY ROAD,

FTIMABIN INDUSTRIAL FONE
MIMGALARDON TSF,

TANGON

N0 3, THUNK ROAD.
PYINMARIN INDUSTRIAL £ONE,
TANCON

£3, NO 3, TRUNE ROAD,
FYINMARIN [NDUSTRIAL ZONE,
MINGALARDION |
TANGON

FLOT 12, NG 3, TRUNK ROAT)
FYTMMARIN INCUSTRIAL Z0ONE,
MINGALARDON TSP

TANGON

WD 3, TRUNE DOAD,
PYINMABIN INDUSTRIAL ZOME,
BMINGALARDON TSP,

TANGON

FLOT NO 34/A,

FYINMARIN INDUSTRIAL Z0ONE,
MINCALARDON TEF,

TAMNGON

PLOT MO 27
PYINMAE
MINGALA
TANGON

FPINAARIY INDUSTRIA
MMGALARDON TSP,
YANGON

N 3 MAN ROAD,

FYINMARIN INDUSTRIAL ZONE,
MINGALARDON TSR,

YANGON
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BOGYORE ALUNG AN ROAD,

‘ U RE ALMG, MANAGER

| RETD LT-COL MAUNG MALNG AYT,
CHAIRMAN

U AYE CHO ANDOR 1T-C0L TUN BYINT,

U YO BN (0
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Maze Address

Mamme af Direcos
MYANMAR MA MEE DOUBLE FLOT 41, TRLNK ROAD,
DECKER CO. LTD PYINMABIN INDUSTRIAL ZOMNE,
MINGALAKRDON

TANGON

13, MYAMMAR 3AM GALNG MO A, PYAY ROAT,
HDUSTRY 111 EVINMARIN INDUSTRIAL ZONE.

MINGALARDON TEF,

TANGON

MAR TORIW A CORE. £4B/M0 3. TRUNE ROAD,

FYINMABIN INDUSTRIAL ZOINF,

14, MYANMAR KURDSAWA TRUST 12, PYAY ROAIL
O, LT

7 MILE,
MAYANGONE TSI,
FAMGON
E. TRADING
1. DIAMOND DRAGON (SEIN NAGA) | 189/1%1 MAHABANDOOLA ROAD,

Co. LTD | CORNER OF S07H STR
| yANGON

- SERVICES

L MATIOMAL [

IPMENT CORP.

TANGON

HA WADDY GOLT RESORT [ NO 1, KONEMYINTTHA 573
BYODAW (CITY) CLUR LTD 7 MILE,

MAYANGOME T3P,
TANGON

AND

THIRI MINGALAR ROAIL,
HSEN TSF,

TAMGON

RO ANMAT CEMENT 1T

4 MYMNMAR HOTEL AND CRLISES | BM. 514/513,

LT TRADERS HOTEL
LT PAGODA ROAT),
| YANGON

I MYANMA ECONOMIC CORPORATION (MEC)

BA BOONOMIC CORPORATION | SHWEDAGON PAGODIA ROAD,
DAGON T5P,
TANGON

1. IHNWA BANE §34-356, MERCHANT STREET.
CORMER OF 35TH STRE
KYAURTADA TSF,
TANGON

2. MYAING GALAY [RHING BRAND) | FACTORIES DEPT,
CEMENT FACTORY MEC HEAD OFFICE,

SHWEDAGON PACODA ROAD,

DACGON TSP,

HAMGON
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DR KHIN SHWE, CHAIRMAN

! COLYE HTUT OR BRIG-GEN EYAW WiN,

MANAGING DIRECTOR

U YT SRR, (o)

HAL MANAGER

COL KHIN MAUNG 808
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Name Adress Wame of Director
3. DAGON BREWERY 555(B, NO 4,
HIGHWAY ROAD,
HLAW GAR WARD,
| SHWE PYI THAR TSP,
YANGON
4. MEC STEEL MILLS (HMAW BIFYT) | FACTORIES DEFT, COL KHIN MAUNG SOE
TWAMA) MEC HEAD OFFCE,
SHWEDAGON PAGODA ROAD,
DAGON TSP,
TANGON
5. MEC SUGAR MILL KANT BALU
6. MEC OXYGEN AND MINDAMA ROAD,
GASES FACTORY MINGALARDON TSP,
| YANGON
7. MEC MARBLE MINE FYINMANAR
8. MEC MARBLE TILES FACTORY LORAW
9. MEC MYANMAR CABLE WIRE NO 48, BAMAW A TWIN WUN ROAD,
FACTORY ZONE [4),
HLAING THAR YAR INDUSTRIAL ZONE,
YANGON
10. MEC SHIP BREAKING SERVICE THILAWAR,
THAN NYIN TSP
11. MEC DISPOSABLE SYRINGE FACTORIES DEPT,
FACTORY MEC HEAD OFFICE,
SHWEDAGON PAGODA ROAD,
DAGON TSP,
YANGON
12, GYPSUM MINE THIBAW"

Dated this 13" day of April, 2005.

By Command,
P. R. BARTON,

Deputy Governor.
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EXPLANATORY MEMORANDUM

These Regulations provide that breaches of certain provisions of Council
Regulation (EC) No. 798/2004 of 26 April 2004 renewing the restrictive
measures in respect of Burma/Myanmar and repealing Regulation (EC)
No.1081/2000, as amended by Council Regulation (EC) No. 1853/2004 of
25 October 2004 concerning additional restrictive measures in respect of
Burma/Myanmar are criminal offences. The provisions in question are:

(a) Article 2 which contains prohibitions regarding assistance in
relation to military activities;

(b) Article 3 which contains prohibitions regarding assistance in
relation to equipment which might be used for internal repression;

(c) Article 6(1) which provides for the freezing of funds and economic
resources belonging to individual members of the Government of Burma and
persons or entities associated with them as listed in Annex III to the EC
Regulation;

(d) Article 6(2) which prohibits the making available of funds or
economic resources directly or indirectly to or for the benefit of persons
listed in Annex III to the EC Regulation;

(e) Article 6(3) which prohibits the knowing and intentional
participation in activities the object or effect of which is, directly or
indirectly, to circumvent the prohibitions in Article 6(1) or 6(2);

® Article 8(a) which prohibits the granting of financial loan or credit
to Burmese state owned enterprises as listed in Annex IV to the EC
Regulation, or the acquisition of bonds, certificates of deposit, warrants or
debentures, issued by these enterprises; and the acquisition or extension of a
participation in Burmese state-owned enterprises as listed in Annex IV to the
EC Regulation; and

(2) Article 9 which requires all persons to provide immediately to
competent authorities any information which would facilitate compliance
with the EC Regulation, but requires such information to be used only for the
purposes for which it was provided or received.

Regulation 4 makes it an offence to provide false information in connection
with a request for authorisation under Article 7(1) of the EC Regulation.
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Regulation 5 provides for licensing of the transactions set out in regulation
3(3).

Regulation 6 and the Schedule make provision for information to be
requested by or on behalf of the Chief Secretary and for the purpose of
ensuring compliance with the EC Regulation. Failure to provide such
information, the provision of false information or the suppression of
information is a criminal offence. Unauthorised disclosure of information
acquired under the Schedule is also a criminal offence.

Regulation 7 makes provision with respect to penalties and proceedings for
offences under these Regulations.

Schedule 2 sets out the EC Regulation.
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